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Заседание открывается в 15 ч. 10 м. 
 
 

Пункт 116 повестки дня: Программа 
мероприятий Международного десятилетия 
коренных народов мира (продолжение) 
(A/C.3/56/L.30) 
 

  Проект резолюции A/C.3/56/L.30, 
озаглавленный «Международное десятилетие 
коренных народов мира» 

 

1. Г-н Хан (Дания), представляя проект резолю-
ции от имени его авторов, делает одну незначитель-
ную поправку к тексту на английском языке и гово-
рит, что Австрия, Греция, Италия и Венесуэла хоте-
ли бы, чтобы их включили в список авторов. Авто-
ры надеются, что данный проект резолюции будет 
принят на основе консенсуса. 

Пункт 118 повестки дня: Право народов на 
самоопределение (продолжение) (A/56/224, 295 
и A/56/462-S/2001/962) 
 

2. Г-н Бхаттачарджи (Индия) говорит, что Ин-
дия всегда поддерживала законное право народов на 
самоопределение и предоставление такого права 
народам, находящимся под колониальным или чу-
жеземным господством, как это определено в Дек-
ларации о предоставлении независимости колони-
альным странам и народам, принятой на основе ре-
золюции 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи. 

3. Вместе с тем по-прежнему предпринимаются 
попытки ревизии некоторых основополагающих 
принципов Декларации и Устава Организации Объ-
единенных Наций и их избирательного применения 
в узкополитических целях без осознания возмож-
ных пагубных последствий для международного 
мира и безопасности. Те, кто пытается дать новое 
толкование таким принципам, должны помнить, что 
в пункте 2 статьи 1 Устава определен единый 
«принцип равноправия и самоопределения наро-
дов», а в пункте 4 статьи 2 предусмотрено, что го-
сударства-члены воздерживаются от угрозы силой 
или ее применения против территориальной непри-
косновенности или политической независимости 
любого государства. Таким образом, не следует ис-
кажать и неправильно толковать понятие самоопре-
деления в качестве права любой группы, основан-
ной на этнических, религиозных или расовых кри-
териях, ставить под сомнение и подрывать сувере-
нитет и территориальную целостность государства. 

4. В заявлении Специального докладчика по во-
просу об использовании наемников особое внима-
ние было обращено на связь между фундамента-
лизмом, деятельностью наемников и терроризмом, 
поддерживаемых преступной деятельностью. Его 
делегация согласна с необходимостью рассмотре-
ния вопроса об участии наемников в террористиче-
ских операциях и настоятельно призывает Специ-
ального докладчика учитывать религиозные и идео-
логические мотивы такой деятельности в целях на-
несения ущерба суверенным и независимым госу-
дарствам. 

5. Г-н Ахмад (Пакистан) говорит, что право на 
самоопределение является признанным во всем ми-
ре правом, которое является необходимым условием 
полного осуществления всех прав человека, и что 
многие государства были созданы на основе осуще-
ствления этого неоспоримого права. Так, после вто-
рой мировой войны более трех четвертей человече-
ства получили свободу, а число независимых стран 
увеличилось в три раза. 

6. Тем не менее миллионы людей ведут борьбу за 
свою свободу и по-прежнему лишены права на са-
моопределение; в то же время резолюции Совета 
Безопасности, подтверждающие такое право, 
по-прежнему не выполняются. К сожалению, пред-
принимаются попытки приравнять такую законную 
борьбу за свободу к терроризму и признать неза-
конной справедливую борьбу народов, находящихся 
под иностранной оккупацией. 

7. Кашмир и Палестина являются двумя яркими 
примерами нарушения неотъемлемого права на са-
моопределение. В Палестине порочный круг наси-
лия и принудительные меры против палестинского 
народа свидетельствуют о необходимости содейст-
вия скорейшему урегулированию этого вопроса с 
международным сообществом. Его делегация наде-
ется, что в ближайшее время будет возобновлен 
мирный процесс, который приведет к созданию не-
зависимого палестинского государства. Похожие 
события происходят в Кашмире, где продолжение 
ущемления права на самоопределение оккупирую-
щей державой вынудило население начать законную 
борьбу за свободу. Резолюции Совета Безопасности, 
подтверждающие право народа Кашмира на само-
определение, по-прежнему не выполняются, и такое 
положение дел является недопустимым. Междуна-
родное сообщество должно призвать Индию поло-
жить конец ее кампании репрессий против народа 
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Кашмира и отказаться от попыток решить вопрос о 
Кашмире военным путем. Необходимо убедить Ин-
дию встать на путь диалога и мира и в сотрудниче-
стве с Пакистаном добиваться принятия решения c 
учетом чаяний народа Кашмира; это, в свою оче-
редь, позволит народу Кашмира сосредоточить свои 
усилия на социально-экономическом развитии в ус-
ловиях мира и безопасности. 

8. Организация Объединенных Наций и между-
народное сообщество должны поддерживать основ-
ной принцип самоопределения и вести борьбу с 
терроризмом во всех его формах, включая государ-
ственный терроризм. Необходимо выйти за рамки 
узкополитических целей и осуществлять конкрет-
ные меры в целях искоренения причин насилия и 
несправедливости во всех частях мира. 

9. Г-н Шинкайя (Нигерия) говорит, что с учетом 
того, что его страна расположена в субрегионе, 
подверженном деятельности наемников, его делега-
ция придает важное значение обеспечению эффек-
тивных гарантий соблюдения права народов на са-
моопределение и обеспокоена использованием на-
емников в ущерб такому праву. В этой связи прихо-
дится выразить сожаление по поводу содержащейся 
в докладе Специального докладчика по вопросу об 
использовании наемников (A/56/224) информации о 
том, что данная практика расширилась и приобре-
тает новые формы в вооруженных конфликтах в 
Африке. От деятельности наемников пострадали 
тысячи африканцев, она угрожает стабильности 
правительств и не позволяет осуществлять кон-
троль за нефтяными запасами и полезными иско-
паемыми. 

10. В своем докладе Специальный докладчик 
упомянул несколько африканских стран, в которых, 
как представляется, конфликты возникают в связи с 
борьбой за получение контроля над природными 
ресурсами. Вследствие этого некоторые люди полу-
чают выгоды от таких вооруженных конфликтов; в 
этой связи международному сообществу следует 
провести расследование в отношении возможной 
причастности лиц, получающих выгоды от незакон-
ного оборота. 

11. Некоторые частные охранные фирмы, которые 
оказывают услуги в военной области, помимо ока-
зания консультаций и помощи по военным вопро-
сам участвуют в действиях, которые представляют 
угрозу для мира и соблюдения прав человека. Его 

делегация поддерживает рекомендацию о том, что-
бы государства применяли законодательство, за-
прещающее использование их территорий для вер-
бовки, использования, финансирования и подготов-
ки наемников. 

12. В докладе была также выявлена возможная 
связь между терроризмом и деятельностью наемни-
ков; в связи с этим его делегация поддерживает ре-
комендацию о том, чтобы аспекты деятельности на-
емников были отражены в анализах, последующей 
деятельности и резолюциях Организации Объеди-
ненных Наций по терроризму. Она поддерживает 
также рекомендацию о созыве второго совещания 
экспертов для представления нового правового оп-
ределения понятия «наемник» и более сложной 
проблемы наемничества. 

13. Г-жа Аль Хадж Али (Сирийская Арабская 
Республика) говорит, что ее страна активно под-
держивает борьбу за освобождение народов, нахо-
дящихся под колониальным господством и ино-
странной оккупацией, и осуществление ими права 
на самоопределение, которое является священным 
правом, гарантированным Уставом Организации 
Объединенных Наций и подтвержденным в Декла-
рации о деколонизации и Международных пактах о 
правах человека. 

14. Несмотря на значительные успехи Организа-
ции Объединенных Наций в этой области и много-
численные резолюции по вопросу об арабо-
израильском конфликте, принятые ее различными 
органами, она не смогла обеспечить для палестин-
ского народа возможность осуществить его закон-
ное право на самоопределение в связи с экспансио-
нистской политикой Израиля, его постоянным и во-
пиющим нарушением Устава и международного 
права, нежеланием выполнять соответствующие ре-
золюции Организации Объединенных Наций и от-
сутствием достаточного международного давления 
для обеспечения их выполнения Израилем. Израиль 
по-прежнему продолжает свою жесткую политику 
создания поселений, нацеленную на изменение де-
мографической структуры оккупированных араб-
ских территорий, побуждая еврейских поселенцев 
из различных частей мира занимать палестинскую 
территорию. Вместе с тем Организация Объеди-
ненных Наций по-прежнему выглядит беспомощ-
ной в ответ на такую дискриминационную практи-
ку. 



 

4  
 

A/C.3/56/SR.30  

15. До тех пор пока палестинский народ лишен 
своего права на самоопределение и возможности 
создать независимое государство на своей нацио-
нальной территории со столицей в Иерусалиме, не-
возможно обеспечить безопасность и стабильность 
на Ближнем Востоке, определяющем состояние ме-
ждународного мира и безопасности. Люди должны 
вести постоянную борьбу за свои основополагаю-
щие права, включая право на самоопределение и 
право на противодействие оккупации вплоть до их 
реализации. 

16. Г-жа Сама (Алжир) говорит, что следует на-
деяться на то, что объявление второго Междуна-
родного десятилетия за искоренение колониализма 
(2001�2010 годы) позволит достичь цель ликвида-
ции колониализма, являющегося клеймом позора 
для человечества. 

17. Что касается героической борьбы палестин-
ского народа за право создания национального го-
сударства, то она подчеркивает, что необходимо 
осудить новую волну насилия против этого народа и 
потребовать от оккупирующей державы выполнять 
положения четвертой Женевской конвенции о защи-
те гражданского населения во время войны. 

18. Народ Западной Сахары также ведет борьбу за 
право на самоопределение, и в Западной Сахаре 
международное сообщество, и в частности Органи-
зация Объединенных Наций и Организация афри-
канского единства, обязано вести поиск справедли-
вого урегулирования этого конфликта в соответст-
вии с принципами Организации Объединенных На-
ций, касающимися деколонизации. План урегули-
рования 1991 года между Королевством Марокко и 
Народным фронтом освобождения Сегиет-эль-
Хамра и Рио-де-Оро (Фронт ПОЛИСАРИО), одоб-
ренный Генеральной Ассамблеей в резолюции 46/67 
и Советом Безопасности в резолюциях 658 (1990) и 
690 (1991), позволил добиться прогресса в деле 
проведения референдума по вопросу о самоопреде-
лении народа Западной Сахары. Однако этот про-
цесс заблокирован на протяжении более полутора 
лет. Ее правительство считает, что всеобъемлющее 
осуществление плана урегулирования и последую-
щих соглашений является единственным способом 
решения данной проблемы. Любая инициатива в 
этой области должна быть в строгом соответствии с 
соответствующими положениями международного 
права, осуществлению которых Организация Объе-

диненных Наций по-прежнему привержена в кон-
тексте деколонизации Западной Сахары. 

19. Следует надеяться на то, что будут найдены 
силы и ресурсы, необходимые для разрушения по-
следних бастионов колониализма, и что будет пол-
ностью осуществлен принцип самоопределения на-
родов, по-прежнему находящихся под игом ино-
странной оккупации. 

20. Г-н Лулички (Марокко), выступая в порядке 
осуществления права на ответ, говорит, что он хо-
тел бы напомнить представителю Алжира, что во-
прос о Западной Сахаре находится на рассмотрении 
Совета Безопасности, резолюция 1359 (2001) кото-
рого отражает заключения Генерального секретаря 
и его Личного посланника в их последних трех док-
ладах. Поскольку план урегулирования зашел в ту-
пик в связи с непреодолимыми трудностями в его 
осуществлении, в настоящее время задача Совета 
Безопасности заключается в нахождении путей 
мирного и прочного урегулирования этого конфлик-
та. В связи с этим он предложил правительству Ал-
жира представить свои замечания по проекту Ра-
мочного соглашения о статусе Западной Сахары, 
представленному Личным посланником Генераль-
ного секретаря (S/2001/613, приложение I), для об-
суждения такого решения; ответ пока не поступил. 
Тем временем его правительство хотело бы вновь 
заявить о своей готовности продолжать обсуждение 
со всеми заинтересованными сторонами. 

21. Г-н Бенмехиди (Алжир), выступая в порядке 
осуществления права на ответ, говорит, что он хо-
тел бы привлечь внимание к фактам, представлен-
ным делегацией Марокко. Марокко оккупирует За-
падную Сахару с 1975 года. Совместно с Фронтом 
ПОЛИСАРИО в 1991 году оно согласилось на план 
урегулирования, предусматривающий проведение 
референдума в отношении права народа Западной 
Сахары на самоопределение; такое право было при-
знано Комиссией по правам человека, Советом 
Безопасности и другими органами Организации 
Объединенных Наций. В резолюции 1359 (2001) 
Совета Безопасности отмечается приверженность 
Организации Объединенных Наций осуществлению 
плана урегулирования в качестве единственного 
рамочного плана, одобренного Марокко и фронтом 
ПОЛИСАРИО, и единственного плана, который со-
ответствует Декларации о предоставлении незави-
симости колониальным странам и народам. 
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22. Алжир не является стороной в конфликте по 
вопросу о деколонизации Западной Сахары; мирное 
решение в соответствии с международным правом 
должно быть найдено международным сообщест-
вом. Кроме того, в резолюции 1359 (2001) Совет 
Безопасности не принял к сведению и не поддержал 
доклад Генерального секретаря (S/2001/613) и со-
держащийся в приложении проект Рамочного со-
глашения о статусе Западной Сахары, в котором, по 
мнению Алжира и других делегаций, не высказыва-
ется поддержка вышеупомянутой Декларации о де-
колонизации и который не является основой для об-
суждения в целях урегулирования конфликта. Кро-
ме того, Совет Безопасности ожидает от Марокко 
большей решимости в деле сотрудничества в целях 
окончательного урегулирования данного вопроса. 

23. Г-н Лулички (Марокко) выступая в порядке 
осуществления права на ответ, говорит, что он хо-
тел бы разъяснить ряд вопросов. Делегация Алжира 
заявила, что Марокко оккупировало территорию 
Западной Сахары в 1975 году, однако на самом деле 
Марокко вошло на эту территорию в 1975 году в 
соответствии с соглашением, санкционирующим 
переговоры между Марокко и Испанией и надле-
жащим образом зарегистрированным в Секретариа-
те Организации Объединенных Наций. Поэтому оно 
не является оккупирующей державой. 

24. План урегулирования не является единствен-
ным существующим соглашением. В течение по-
следних четырех месяцев Специальный посланник 
Генерального секретаря представил Совету Безо-
пасности проект Рамочного соглашения о статусе 
Западной Сахары с целью изучения альтернативных 
вариантов взамен заблокированному плану урегу-
лирования. Осуществление последнего является 
чрезвычайно сложной задачей в связи с сущест-
вующими у его сторон проблемами; хотя Алжир 
заявил, что он не является стороной этого плана, 
заявление его делегации опровергает это утвержде-
ние.  

25. Марокко демонстрирует свою готовность под-
держивать сотрудничество на протяжении более 
10 лет. Когда стало очевидно, что существуют не-
преодолимые трудности в осуществлении плана 
урегулирования, Марокко согласилось с альтерна-
тивным решением, изложенным в проекте Рамочно-
го соглашения. 

26. Г-н Бенмехиди (Алжир), выступая в порядке 
осуществления права на ответ, говорит, что кон-
кретное решение, содержащееся в плане урегулиро-
вания 1991 года, позволило выявить жителей За-
падной Сахары, которые должны принять участие в 
референдуме, провести предварительную регистра-
цию беженцев из Западной Сахары, которые будут 
возвращаться в Западную Сахару, и обеспечить 
осуществление соглашения о прекращении огня 
1994 года между Марокко и Фронтом 
ПОЛИСАРИО. Заметного прогресса удалось до-
биться до начала 2000 года. Осуществление плана 
было впоследствии заблокировано в результате во-
доворота негативных событий, приведших к пре-
кращению работы Комиссии по идентификации. 

27. В отношении соглашения 1975 года о присут-
ствии Марокко в Западной Сахаре он говорит, что 
оно не было опубликовано и признано ни одним из 
международных органов. Совет Безопасности и Ге-
неральная Ассамблея постоянно призывают к выво-
ду вооруженных сил Марокко с территории. Кроме 
того, Генеральная Ассамблея на протяжении многих 
лет ежегодно принимает резолюцию о проведении 
референдума по вопросу о самоопределении народа 
Западной Сахары. Алжир всегда поддерживал в ду-
хе мира и братства устремления этого народа, а 
также других народов, ведущих борьбу за право на 
самоопределение в Африке.  
 

Заседание закрывается в 16 ч. 15 мин. 
 


